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Používateľská príručka
Úplnú verziu používateľskej príručky získate v aplikácii 
Fitbeing v časti „Profil - Moje zariadenie - produktový 
návod“.
Úplnú verziu používateľskej príručky získate aj 
naskenovaním QR kódu vpravo.

Často kladené otázky
Ak máte s produktom akékoľvek problémy, riešenie 
nájdete v časti „Pomocník a spätná väzba v profile“ v 
aplikácii Fitbeing.
Riešenie nájdete aj naskenovaním QR kódu vpravo.

Nosenie hodiniek
Pre optimálnu presnosť údajov dodržiavajte pri nosení 
hodiniek nasledujúce pokyny:
1. Noste hodinky približne na šírku dvoch prstov od
zápästnej kosti.
2. Pre pohodlie upravte remienok tak, aby medzi ním a
zápästím bola vzdialenosť na šírku prsta. Tým sa
zabezpečí kontakt aj prispôsobenie.
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Zapnutie
Stlačte digitálnu korunku, kým sa nezobrazí úvodná obrazovka.
Poznámka: Ak sa hodinky nedajú zapnúť, môže to byť spôsobené vybitím 
batérie v dôsledku dlhej nečinnosti. Nabíjajte ich približne 10 minút a počkajte, 
kým sa automaticky nezapnú.

Pripojenie hodiniek
Krok 1: Stiahnutie aplikácie Fitbeing

Prejdite do obchodu s aplikáciami v telefóne, 
vyhľadajte aplikáciu Fitbeing a nainštalujte ju.

• V prípade telefónov so systémom Android prejdite do
obchodu Google Play.
• V prípade iPhonu prejdite do obchodu App Store.

QR kód vpravo môžete naskenovať pre rýchly prechod do 
obchodu s aplikáciami, kde si aplikáciu Fitbeing jednoducho 
nainštalujete.
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Krok 2: Spárovanie s aplikáciou
Otvorte aplikáciu Fitbeing a na domovskej stránke 
vyberte možnosť „Nastaviť zariadenie“. Postupujte 
podľa pokynov na spárovanie cez Bluetooth. Potom 
môžete začať používať hodinky.
Upozornenie:

1. Aby ste predišli problémom s pripojením medzi
aplikáciou a hodinkami, nepárujte ich priamo v zozname
zariadení Bluetooth v systémových nastaveniach
telefónu.

2. Pre zabezpečenie úspešného párovania udeľte
aplikácii Fitbeing povolenia na prístup k Bluetooth, polohe
a fotoaparátu v telefóne.
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Nabíjanie hodiniek
Ak chcete hodinky nabiť, pripojte nabíjací kábel k zdroju napájania cez 
USB. Druhý koniec pripojte k nabíjaciemu kontaktu na zadnej strane 
hodiniek. Počas nabíjania sa na hodinkách zobrazí ikona nabíjania.

Poznámka:
Používajte štandardný USB zdroj napájania s 
výstupným prúdom 5V = 1 A alebo vyšším.
Pred nabíjaním nezabudnite vyčistiť nabíjacie 
kontakty hodiniek, aby ste odstránili pretrvávajúci pot 
alebo vlhkosť.
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Manual de utilizare
Puteți obține versiunea completă a manualului de 
utilizare din aplicația Fitbeing, la secțiunea „Profil - 
Dispozitivul meu - Manual de produs”.
De asemenea, puteți obține versiunea completă a 
manualului de utilizare scanând codul QR din dreapta.
Întrebări frecvente
Dacă întâmpinați probleme cu produsul, vă rugăm să 
găsiți soluția în secțiunea „Ajutor și feedback în Profil” 
a aplicației Fitbeing.
De asemenea, puteți găsi soluția scanând codul QR 
din dreapta.

Purtarea ceasului
Pentru o precizie optimă, urmați aceste instrucțiuni 
atunci când purtați ceasul:

1. Purtați ceasul la aproximativ două degete distanță 
de osul încheieturii mâinii.

2. Pentru confort, ajustați cureaua astfel încât să existe 
o distanță de un deget între aceasta și încheietura 
mâinii. Acest lucru va asigura contactul și o fixare 
perfectă.
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Pornire
Apăsați coroana digitală până când apare ecranul principal.
Notă: Dacă ceasul nu pornește, este posibil ca bateria să fie descărcată din 
cauza inactivității prelungite. Încărcați-l timp de aproximativ 10 minute și 
așteptați să pornească automat.

Conectarea ceasului
Pasul 1: Descărcați aplicația Fitbeing

Accesați magazinul de aplicații al telefonului, 
căutați aplicația Fitbeing și instalați-o.

• Pentru telefoanele Android, accesați Magazinul 
Google Play.
• Pentru iPhone, accesați App Store.

Poți scana codul QR din dreapta pentru a accesa rapid 
magazinul de aplicații, unde poți instala cu ușurință aplicația 
Fitbeing.
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Pasul 2: Asocierea cu aplicația
Deschideți aplicația Fitbeing și selectați 
„Configurați dispozitivul” pe pagina principală. 
Urmați instrucțiunile pentru asocierea prin 
Bluetooth. Apoi puteți începe să utilizați ceasul.
Notă:

1. Pentru a evita problemele de conexiune dintre aplicație 
și ceas, nu le asociați direct din lista de dispozitive 
Bluetooth din setările de sistem ale telefonului.

2. Pentru a asigura o asociere reușită, acordați aplicației 
Fitbeing permisiunea de a accesa Bluetooth, locația și 
camera de pe telefon.
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Încărcarea ceasului
Pentru a încărca ceasul, conectați cablul de încărcare la o sursă de 
alimentare USB. Conectați celălalt capăt la contactul de încărcare de pe 
spatele ceasului. O pictogramă de încărcare va apărea pe ceas în timpul 
încărcării.a

Notă:
Vă rugăm să utilizați o sursă de alimentare USB 
standard cu un curent de ieșire de 5V = 1A sau mai 
mare.
Înainte de încărcare, asigurați-vă că curățați 
contactele de încărcare ale ceasului pentru a 
îndepărta orice urmă de transpirație sau umezeală.
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Ръководство за потребителя
Можете да получите пълната версия на 
ръководството за потребителя в приложението 
Fitbeing в „Профил - Моето устройство - 
Ръководство за продукта“.
Можете също да получите пълната версия на 
ръководството за потребителя, като сканирате 
QR кода вдясно.
Често задавани въпроси
Ако имате някакви проблеми с продукта, моля, 
намерете решението в секцията „Помощ и 
обратна връзка в профила“ на приложението 
Fitbeing.
Можете също да намерите решението, като 
сканирате QR кода вдясно.

Носене на часовника
За оптимална точност, следвайте тези указания, 
когато носите часовника:

1. Носете часовника на разстояние приблизително 
два пръста от китката си.
2. За удобство регулирайте каишката така, че 
между нея и китката ви да има разстояние, равно 
на ширината на пръст. Това ще осигури контакт и 
плътно прилягане.
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Включване
Натиснете дигиталната коронка, докато се появи началният екран.
Забележка: Ако часовникът ви не се включи, това може да се дължи на 
изтощена батерия поради продължителна неактивност. Заредете го за 
около 10 минути и изчакайте да се включи автоматично.

Свързване на часовника
Стъпка 1: Изтеглете приложението Fitbeing

Отидете в магазина за приложения на 
телефона си, потърсете приложението 
Fitbeing и го инсталирайте.

• За телефони с Android, посетете Google Play 
Store.
• За iPhone, посетете App Store.

Можете да сканирате QR кода отдясно, за да отидете 
бързо в магазина за приложения, където лесно 
можете да инсталирате приложението Fitbeing.
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Стъпка 2: Сдвояване с приложението
Отворете приложението Fitbeing и изберете 
„Настройка на устройството“ на началната 
страница. Следвайте инструкциите за сдвояване 
чрез Bluetooth. След това можете да започнете да 
използвате часовника.
Забележка:
1. За да избегнете проблеми с връзката между 
приложението и часовника, не ги сдвоявайте 
директно от списъка с Bluetooth устройства в 
системните настройки на телефона си.

2. За да осигурите успешно сдвояване, предоставете 
на приложението Fitbeing разрешения за достъп до 
Bluetooth, местоположение и камера на телефона си.
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Зареждане на часовника ви
За да заредите часовника си, свържете кабела за зареждане към USB 
източник на захранване. Свържете другия край към контакта за 
зареждане на гърба на часовника. Икона за зареждане ще се появи на 
часовника ви по време на зареждане.

Забележка:
Моля, използвайте стандартно USB захранване 
с изходен ток 5V = 1A или по-висок.
Преди зареждане, не забравяйте да почистите 
контактите за зареждане на часовника, за да 
премахнете евентуална пот или влага.
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Made in China 

Prehlásenie o zhode:
Firma TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava prehlasuje, že typ rádiového zariadenia CARNEO GTR 
Active HR+ je v súlade zo smernicou 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2011/65/EU. Úplné znenie prehlásenia o zhode je k 
dispozícii na internetovej stránke. www.carneo.sk

Prohlášení o shodě:
Firma TRUST system s.r.o., IČ: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava prohlašuje, že typ rádiového zařízení CARNEO GTR Active 
HR+ je v souladu se směrnicí 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2115/EU. Úplné znění prohlášení o shodě je k dispozici na internetových 
stránkách. www.carneo.sk

Megfelelőségi nyilatkozat:
A TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava vállalat kijelenti, hogy a CARNEO GTR Active HR+ típusú 
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU és 2011/65/EU irányelveknek. A megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege a www.carneo.sk weboldalon érhető el.

Declaration of conformity:
The company TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava declares that the radio equipment type CARNEO 
GTR Active HR+ is in compliance with Directives 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU and 2011/65/EU. The full text of the 
declaration of conformity is available on the website. www.carneo.sk

Konformitätserklärung: 
Die Firma TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava, erklärt hiermit, dass das Funkgerät CARNEO GTR 
Active HR+ den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht. Der vollständige Text der 
Konformitätserklärung ist auf der Website www.carneo.sk abrufbar.

Declarație de conformitate:
Compania TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava declară că echipamentul radio de tip CARNEO GTR 
Active HR+ este în conformitate cu Directivele 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE și 2011/65/UE. Textul integral al declarației 
de conformitate este disponibil pe site-ul web www.carneo.sk

Декларация за съответствие:
Фирма TRUST system s.r.o., IČO: 36249343, Jiráskova 19, 91702 Trnava декларира, че радиосъоръжението тип CARNEO 
GTR Active HR+ е в съответствие с Директиви 2014/53/ЕС, 2014/30/ЕС, 2014/35/ЕС и 2011/65/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие е достъпен на уебсайта www.carneo.sk


